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volna akkor akár melyik oláh- ból párat teteritettttnk. Perese 
nak. vagy cédáknak, ha ebben. robbanó golyóra] A lövöldözés 
a pillanat bán ott lett volna: *|re az egész patt meg élénkült a! 
pata gónok elhúzták volna a nó a nagy szárnyasok mind a víz 
táját. Uj barátaink közül as e- felé Igyekeztek. A parttól elég 

tenger sae-'északamrlkal bohóc-forma eow- gyik meghívott másnap orosz- messze kúszott egy lobo mari
it. Nem csoda. Itt JuHus köze- boy-ok csak Játék figurák lehet lán-fóka .JohtT marino" vadá- no-nak nevezett áBat. melynek,
pén van a tél. A tengeren csapa nének, ha ezek mellé állíthat szatra. Persze örömmel elfogad a hátára ültem s miután még
pálostól tűnnek fel a délről fel- nánk őket Járkálok többed ma tam, sót rábeszéltem, hogy hiv egész fiatal példány volt, aUgj 
•sorúit oroszlán-fókák és plnqui gamma! fül alá a városba, majd Ja meg parancsnokomat Is, áld hirt velem haladni. A puskát a 
aek. Pár nap múlva Santa Crus beültünk egy „fonda“-ha, asaz angol létére nagy magyarbarát földre dobtam, azután késemet, 
irányában vagyunk, egész küzd étterembe. A tulajdonos egy ti- volt. A parancsnok rendkívül az általam készített gyűrűt és 
a partokhoz. A lapos homokos ptkus patagon, minden szó nti- megörült a meghívásnak. Hogy egy laposfogót elővéve munká- 
partokon csak úgy hemzsegnek kül egy hatalmas üveg vörös ne ily sportban még nem volt ré hoz fogtam. Ezen állatok hátsó
a pihenő fókák, tengeri defán- bort tess az asztalra, azután sze. Későre Járván az idő haza- lábal uszonyformájuak és a. ,,
tok és a fehér hasú, zsák forrná kérdezi, hogy mit óhajtok. Pu- mentünk. A hajóra érve az észa hosszú újak közt hártyaszerü a rin<^ra iah°gy *v’llb* ért-!AnKlla, Franciaország vagy O-
Ju. csonka szárnyú kövér plnqui mérőt vagy asados-t. A pucáé- ki sarkon felejtett tengerész fi- bőr. mint az újfundlandi kutyáé. „ * UrtVa “ a vf,b®' ,ass°r«áK pf8*ér®. “lg Lengyel
Bek. ‘ ró a ml gulyásunkhoz hasonlít, zenete Jutott eszembe, aki egy Késemmel az egyik ujja mind- VÍf°“ a "#Ky orMigot mindig mint eszközt áb

Mind több és több hajó tnnv rendkívül megpaprikázva, de a vadlud szárnytollára erősített két oldalán kis lyukat szúrtam, ne*n e ann no" Mlnden zászlóaljban
fel a láthatáron Jönnek a Ma- burgonya sajátságosán édes. As gyűrűvel küldött üzeneteket, azután a gyűrűt ráerősltettem 8P *!" ° , ugynevezet cella működik, a-
gellan szoros Irányából, köztük “•adós pedig közönséges nyár- Miért ne tehetném én ugyan- az ujjára és kis csavarral össze ,° ' nyA ’ me y a ^ ko“mu

* egy hat árbőcos norvég vitorlás s<“ sült marhahús. Mindamel- ezt a déli Jeges tengeren. Egy fogtam, úgyhogy soha le ne 66;íá/me/h^mif ek“ bői í^L^1*01 é9 ‘,f^"yek*
hajó. Nemsokára ml is megér- tett rendkívül Ízletes. Bizony a holland 2% Gulden-os pénzda- sék a madár lábáról. Azután az 1 e’ . ff ^ a k * aWk az°nnal Je.ente-
kezünk a Magdlan szorosba, a pucséróból elég volt egy kanál- rabból (akkora volt, mint a ml állatot útnak eresztettem. Ba- '' a 8Mva • em* ■ ne m n en Polltlkal gjanus
mely összeköti az Atlanti Óceánt lal az én brit kollégáimnak, azu békebeli öt koronásunk) szala- rátáim megígérték, hogyha va- ‘T J! a "í ,“*ne *' moManatot-
a Csendes Óceánnal. A szoros tán nem győztek levegő után got. majd pedig nagy peceétgyü laki netalán évek múltán az ál- PgPn ° °g aa 8Z°.^ 
sziklás, zátonyoe, örökké vtha- kapkodni, én ellenben nem ta- rüt formálok. A pecsét lapra fi latot erre. vagy nyári alkalom- ... r a'' P aPm ^
roe. Bök tengerész szállt ezen sadva meg magyar mlvoltomat, nőm árral belevéstem a meg- mai. amikor ezek az állatok le- u” PiíyP J**!* n"
helyen a l-ullámslrba. A szoros bizony megfeleltem az én por- csonkított Magyarország körvo húzódnak a déli jegestengeri ’* , U™ " " .? ma^aZ
déH partján van a Tüzföld nevű ciómnak. Étkezés után az asz- j nalalt. A kép közepére pedig Graham föld vidékére, ieterite- "Se ze e u onosen suj o

ezt véstem: „Hungária despues né, s ő megtudja, a gyűrűt meg ez a <K" e fn. eszerz ,
de la guerra" — Az erőszakkal veszi s felküldi a Buenos Aires-l mPrt hilzal klk°töbe azóta 8oha
szétszaggatott Hungária. Gyö- múzeumnak. Az én kis lobo ma nPm me Pt un '

Természetesen mindjárt riterel nyörüen sikerült. Másnap korán 
tem a szót Magyarországra. felkeltem, s a kapitánnyal e- 
Rendklvül érdekelhette az dolog gyütt elmentünk a megbeszélt 
n többi vendégeket Is, mert ha- helyre, ahol már kész* reggeli- 
marosan az egész terem publl- vei várt bennünket az én pata- 
kuma az asztalunk köré tele- gon barátom. Mindegyikünk- 
pült. nek a kezébe adott egy-egy jó

formájú golyós fegyvert, azu
tán egy erős motorcsónakba 
szállva, kifutottunk messze a 

A bor olcsó lévén, tele ra kikötőtől vagy négy óra járás- 
kattam a vendégek asztalait bor nylra. Azután befordultunk egy 
ral. akik közt jobb műveltségű kis védett öbölbe, ahol a parton 
emberek is voltak. Ezeknek a csak úgy nyüzgött a déli tenge- 
flgyelmét még jobban felkeltet- rek sajátságos állat sereglete. 
tem az európai helyzetre. Hol 
harcoltam, az alemán-oknál, a- 
vagy a másik oldalon. Elbeszél

•u Mdéhftawzter. A vihar *-|nyorltás nélkül végeznek az 
mely hamar Jött, pár órai dühön génnél, elég ha egy Jobb ruha 
gés után oly hirtelen d le állt. van rajta. Hatalmas, tagbassa- 

már természete a pamperoa- kadt emberek, akiknek párját 
. A* idő már hűvös, nagyon

ide
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Újabban szó van a rendes csa 
patok feloszlatásáról, miután a 
kommunisták attól tartanak, 
hogy azok kislklanak a kezük
ből. míg a tartományi csapato
kat még könnyebben ellenőriz
hetik. A magasabb parancsnok 
ságok állandóan cselszövények 
tárgyal. Mihelyt egy tábornok 
kissé népszerűbb, sietve elküldik 
valami eldugott helyre.

sziget. Fi le Argentínához, fele tálunkhoz telepszik a gazda és 
Chiléhez tartozik. Déltájba va- egy másik patagon s élénk tár
gyunk Punta Arenas városa e- salgás indult meg közöttünk, 
lőtt. Délután 6 órakor Jön a rév 
kalauz, doktor és más hatósági 
közeg, átveszik a hajót, s miután 
épp én vagvók soron a szolgálat 
ba, azonfelül az egyedüli a ha
jón, aki spanyolul beszél, átve
szem a kormány-kereket, s elkez 
dek társalogni a félig indián, fé 
Mg spanyol révkalauzzal. aki lát 
hatólag meg van lepődve, hogy 
én mint magyar, ő vele beszélni 
tudok. öreg ember már. de so
ha nem látott még magyar em 
bért erre. Austriacos-t ellenben

Az Északi-tengertől a Fekete-tengerig
A NÉMETEK ELKÉSZÍTIK A RAJNA, MAJNA ÉS A DUNA FO

LYÓKAT ÖSSZEKÖTŐ CSATORNÁT
A magyarországi származású nak teremteni mindazokkal a né 

Emil Hornt, párisi újságíró ér-, pekkel, amelyek a viziut mentén 
dekes cikket irt a nagy német élnek. Ámbár az erdélyi szászok 
propagandáról, amely kiterjed 
mindazokra az országokra, a- 
hol németajkuak élnek. Kimu
tatása szerint 15 millió német 
él Európa különböző országai
ban, legnagyobb számmal Auszt 
riában és Csehországban. A pro 
pagandához tartozik annak a 
csatornának a kiépítése is, a- 
mely a Rajnát a Majnával és a 
Dunával fogja összekötni. Ez a 
viziut végighalad egész Közép- 
európán és az Északi-tengert 
közvetlen összeköttetésbe hoz
za a Fekete tengerrel, lehetővé 
téve, hogy Hamburgból vagy(dozatkészségéből. A gigantikus 
Brémából az áruk átrakodás magyar munka hasznát most a 
nélkül eljussanak a Fekete ten- j szerbek és oláhok élvezik, de é- 
gerig. A Kelet és a Nyugat kö- lőbb-utóbb a németek fogják’ 
zötti közlekedést nemcsak meg megszerezni, akik gazdaságilag 
rövidíti, de olcsóbbá is teszi. j dominálni fogják a viziut mel-

A németek gondos előrelátás- lett levő összes területeket, 
sál barátságos viszonyt iparkod I

REPÜLŐGÉPEN SZÁLLÍTJÁK 
AZ ENDRŐDI RÓZSAT

Endrőd, a zsíros feketeföldü 
Békés vármegyének egyik szé
pen fejlődő nagyközsége rövidé 
sen világhírességre emelkedik. 
Szarvasi Jelentés szerint egy dá ‘ 
nlal virágkereskedő cég rózsa- 
tenyésztő telepet szándékozik lé 
tesiteni Békés megyében, mivel 
a magyar rózsa szín- és illatpom 
pájához nincsen fogható. End
rőd község a rózsatelep céljaira 
már föl is ajánlott 100 kataszt- 
rális hold földet. Ez a rózsate
nyésztő hely olyan modem be
rendezésű lenne, hogy a termelt 
gyönyörű virágokat saját repü
lőgépekkel szállítják majd a kül 
földi nagy világpiacokra.

SZÉP- MAGYARORSZÁGRÓL 
PATAGON BOR MELLETT

távol esnek a Dunától, a német
propaganda ébren tartja ben
nük a germán érzést. Horn meg 
jegyzi, hogy a szászokat egy ma 
gyár király telepítette be csak
nem 800 év előtt s az a körül-

Igen. Persze a régi világban a 
mi hajóinkon csak olaszok és 
dalmátok szolgáltak, akik a ha
jót la csak osztráknak képzel
ték, ha mindjárt magyar volt is.
Beérkeztünk a kikötőbe, mln
den baj nélkül, több mint 40 na. 
pos egyhuzamban vagyis meg
állás nélküli ut után. Bizony na 
gyón vad vidék ez még. Autót egész délamerikai benszülött la- 
alig láttunk egyet-kettőt a vá
rosban, de annál több álllg fel
fegyverzett félvad patagont, a- 
kikkel nem tanácsos a vadon
ban találkozni, mert szem hu

FAJÓ JELKÉP A DÉLI TENGER 
JEGES VIZÉBEN

A víz szélén, bokáig érő vízben, 
csőrükön támaszkodó kifejlett 
albatros madarak aludtak kissé 
távolabb a pinquinek egy raja, a 
parton pedig a homokon pihe
nő nagy vadak egész falkája süt 
tette magát a napsugárban. Itt 
bizony százszámra lehetett vol
na rakásra lőni őke, mert ügy
be sem veszik az ember megjele
nését . A legnagyobb példányok

mény, hogy megőrizhették nyel 
vüket és nemzetiségüket, éles 
bizonyíték a magyarok türelmes 
sége mellett. Cikkében utal az 
lró arra Is, hogy a Vaskaput, a- 
melynek gránltszlklál csaknem 
lehetetlenné tették a hajózást 
az Aldunán, magyar mérnökök 
nyitották meg a magyar nép ál-

tem, hogy mint mariner voltam 
az osztrák-magyar tengerészei
nél. amelyik Alemannia (Német 
ország) oldalán harcolt. Fogal
mam sem volt eddig, hogy az

kosság, milyen németbarát. E- 
zekután már ők akartak engem 
Itatni, mint „amigo nuestro-t", 
(ml barátunk). Előhoztam ha
zánk helyzetét is. Bizony jaj lett

EGY CSEMPÉSZ MEGETTE 
KÉT BARÁTJÁT

A Finn-öbölben egy lakatlan 
zátonyra vetődött a mostani Ir
tózatos hóviharok közt négy al
koholcsempész, a széttörött cső 
nakjával. Egyik pár nap alatt 
a hajóroncsokon elvergődött kö 
zülök a finn partokig, de mire 
-x segítséggel visszatért három 
társához, már csak egyilT volt 
életben. Ez az egy napok óta 
úgy tartotta fönn életét, hogy 
másik két elpusztult társának 
hulláját ette.

Ezt az esetet a finn lapok, • 
utána a többi európai lapok Is, 
megbotránkozással, vagy leg
alábbis fejcsóválással Írták meg 
s az emberek nagyobb réssé 6- 
szlntén szólva megvan róla győ 
ződve, hogy amaz élet ben ma
radt finn gazember, ömgga, a 
nyájas olvasó például, ilyesmit 
sohase tenne. Az ugyan teljesen 
megszokott dolog, hogy riválisa, 
konkurrensek és hasonló kifo
gástalan „gentlemen‘‘-ek meg
eszik egymást, politikusok kö
zött is teljesen megszokott, 
hogy nemcsak napokig, de éve
ken át elődeik vagy barátaik hűl 
Iájából táplálkoznak, hogy ne Is 
szóljunk a költőkről és kritiku
sokról — de hogy két matróz, 
sőt tilosban Járó alkoholcsem
pész próbálta ezt megtenni, lám 
mekkora a fölháborodás. Euró
pában egymásra rontottak nem 
rég az országok, a számról 
gébb félt leteperték s most jB föld 

jutott, a

— Tudom. Mert az Úristen 
látta, amikor átvágta a gátat. 
As Úristen elmondta a dolgot a 
tisztelendő urnák, az elmondta 
n kis káplánnak, ő meg nekem. 
•Csak tiszta dolog. De tovább ne 
adják kendtek, mert abbul görbe 
dolog lest.

Körülnézett óvatosan, hogy 
mindenki Jól meghallotta-e?

Matuz megvakarta a füle bot-

— Erre tessék, kéremássan. 
Itt fekszik la!

A szobában még elhagyatot
tal)!), hangtalanabb lett a csend. 
Csak Pötörkéné húzta halkan, 
komótosan az orrát. Inkább csak 
a tisztesség okából. A doktor o- 
datartotta a hallgatócsövet a 
másvilágra költözött molnár szí 
ve tájára és rövid percig hallga
tózott. Aztán félig bflsszusan, 
félig nevetve fordult a legény

igen nagy lélek. Isten bizony, 
nem is erre a komisz világra va <■>ló!

Mégis leszerelnek?— Szereti a fehér-népet. No 
bizony, nem olyan nagy hiba az. 
Altul még lehet tisztességes, be
csületes ember, — bólintott rá 
Harangozó.

— Aminthogy az Is, — osztoz 
kodott a süket Juhász, kiabál-

Bomlik a
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ki szikratávirata szerint a lesze 
relés terén némi javulás mégis 
észlelhető, ami Anglia haditen
gerészetét és természetszerűleg 
a vesztes államokat illeti.

vöröshadsereg
Achmed Bartlett a londoni 

Daily Telegraph-ban közli orosz 
országi útleírását. A vörös had-

— A csip-csup Kata ... Hát A legújabb kimutatások ugya erővel foglalkozva, kiemeli, 
az is valaki? Hlahaha. nis arról tesznek tanúságot, hogy az három osztályba tarto-

Nevettek. hogy mig a győztesek nagy elő- zik, úgymint a rendes, a tarto-
— Kicsinyt csalafinta, de 1- készületeket tesznek a „béke" mányi és a cseka csoportjába. A 

Miska tágranyüt szemekkel, lyennek köll lenni ebbe’ a világ- biztosítására, addig Anglia álla rendes hadsereg békelétszáma 
értelmetlenül hápogott. íba. Az én földemre szinte jót Iában leépíti hajóraját. 515.000, mozgósítás esetén pe-

— Ha minden részeghez ha- tett az a kis viz — öltötte a sza Ha a Brit Birodalomnak 55 dig a haderő létszáma másfél
lottkémet hívnak, kurta lesz az vát Matuz. cirkálója is van az Egyesültek millió. A tisztek túlnyomó ré-
esztendő, mind végigmustrálni. — A kántor pedig egy vén- 47 cirkálójával szemben, Anglia sze a kommunista pártból ke-
Gyugják el a pincekulcsot altul asszony, — slvttett a szóba 497-ről 379-re szállította le ki- rül ki. A tisztjelőlteket külön hl 
Jobban lesz. Csomborné — mit köt mindent sebb hadihajóinak számát s Így zottságok vizsgálják meg és fő-

Miska nagyot nyelt A szép, “ásnak az orrára. Még hozzá. Amerika ebbe az osztályba so-,ként politikai meggyőződésük 
rózsás, gondtalan jövendőt nyel altit nem Illet. rozandó 549 hajót számláló flot- megállapítására helyezik a fö
le vissza egy keserű sóhajtással Az asszonyhoz fordult: tája alatt marad. Az Egyesül- súlyt. A tisztelgést ugyan eltö-
Kotorászva jött ki a szó a tor- — Bizony örülhet, hogy ilyen teknek 18 na<rv csntahalófr vanlrölték, de a legénység elismeri
kán. derék, józan ura van. Angliának csak 16. viszont van

— Részeg? A „Józan" szóra kissé megrán n^8y nagy csatacirkálója is. Né
^TAm ám. A bor, ideg a cu- dúlt Pötörke uram a dunnák he metországnak csupán 8 nagyobb

dar hőség! Holnapra kutyabaja. gyibe . De ld törődött most ve- Páncélos hajója van, de a most
De hogy nem vették észre, hogy le. As asszony szeme beleütkö- épülő három moderg csodaeirká A vezérkari tisztek a legfana- 
lélegzlk? Hogy feWe jár a mel- zott az öreg legény clngár ml- tó egyesek szerint egyedül Is u- tikusabb kommunistákból álla
ta? Vagy kendtek is borosak? voltába. Csípőjére tette a kezét “Íja a Balti tengereket. A fran nak. A hadsereg politikai ellen

A kántor fényes fekete kalap- * szaporán nyelvelt: eIa 68 olasz flotta „leszerelésé- őrzés alatt áll Esoől a célból ha
a Kantor renyes reiete Kalap- ' röl“ megfeledkezik a krónika, talmas kémszervezetet tart fenn^ ssesiír" r r ^ ^-te- hó**.. N. £ “* •*“* ""

vasmű, szinte áJUtoean mond- Miska behúzta hosszú nyakát zsidóktól magához ragadja aha )Üket logaikat- ku,turA t
és ktsomfordált a szobából. Ép- ----------------------------------------- * .. „ “ mlnu huDAikat Mzik. ezt te a buüa-

-r- Dehogy te, kérem, dehogy pen, mikor Pötörkéné utolsónak KÜLÖNBSÉG külön nolitikal ellenőrzés alatt 'ev6k egészen rendjénvalófisk ta
te^Láttulr ml “t. hogy piheg tette ki a lábukkor kezdett - Mi különbség van a fake- á„ A katonákba vató8ággal péMk,Í^
bizony, hogy láttuk; de gondol- a dunnák hegyiben Pötorke u- reskedő és a macska kozott . „ „ lyenek megbotránkoznak a finn
tűk, az ilyen nagy lélek, aminő mm hortyognl. Mélyen, kiadó- — Ml?? r _ e * . ,matróz esetén. De , mi, átokét
Pötörke uramé, nem mehet ki san szívta a levegőt, mintha va- — Hát egyszerű. A fakeres- ar™ a roge8Zlnére neve k o et, esznek, akiknek Orszá-

. Mezt- tudnivaló, lahal disznóbőrt hoztak volna, kedő alkuszik a tára, míg a macs k<«y Oroszországot állandóan gából, vagyonából falatoznak o-
hogy nagy létek ó, Jóságos zltiv, biytsiklajadó, Uvoti toron ... ka felkuszik a fára. jkapttalteta támadás fenyegetiIdaát, ml ne modtókodM

va.
Ját.

hez.—• Szipen vagyunk. KI hitte 
•volna. Huncut ember vót.

Á kántor legyintett a jobb ke
zével.

— Huncut? azt mondja kend 
Ntm vót az huncut, hanem rossz 
lelkű, kevélysztvü.

A vénasszonyok felé tett né
hány lépést nehogy az édes te
remtések egy bötüt te elveszít
senek a szavából. Az a sok Al
tatóé fehérnép csak úgy hegyez 
te fülét a kántor beszédére.

— Azt tudják kendtek, hogy 
eggyel többen siratják, mint kői 
lene. A Berse Kata ...

Retten te kérdezték:
— A Beme Kata?
— Az, az. A csip-csup Kata 

a templomsorról. Mert az Isten 
ne rójja bűnömül, de meg kell 
mondanom, hogy parázna em
ber vót.

A szikár Harangozó Benedek 
rábólintott a szóra.

— Förtelmes. Oszt ez az em- 
btró lett.

— Aztán minek hívtak kend
tek?

fi

a tisztek felsőbbségét, akik tel
jesen elkülönített osztályt alkot 
nak és külön tiszti étkezdékben 
étkeznek.

gyön

ta:
>flN>eál hijján 
7 '•bsend tett most a szobában, 

káksBÉmya dongó csap 
doeott fáradhatatlanul.

A kurta lábú doktor hivatalos
komolysággal ' fétrelőkóöste az

a


